采购需求

一、采购内容及数量

	序号
	项目内容
	数量 
	预算金额(元)
	备注

	1
	转写机 
	1批 
	198000.00
	 


二、商务要求（技术要求里另有注明的以技术要求为准）

	▲付款条件
	本合同签订后卖方向买方支付合同价款的5%作为履约保证金；卖方完成全部供货及安装、调试、培训并通过买方验收，买方入库报销后15个工作日内，买方向卖方支付100%合同价款（卖方必须先开具合同金额100%的正式增值税专用发票）；履约保证金自验收合格之日，一年后无质量问题，资产管理处收到使用部门填写的验收单后7个工作日内无息退还。

	质保期
	3年。

	交付时间
	合同签订后1个月内完成交付并验收通过

	交付地点
	温州职业技术学院指定地点。


技术要求

	序号
	设备名称
	技术要求
	数量

	1
	语音识别转写引擎
	▲1、支持断网环境下的本地离线转写；

2、离线条件下，接收语音信号，200ms内完成转写，连续普通话转写准确率不低于95%；

▲3、支持中文方言识别转写，包括四川话、重庆话、河南话和云南话；
▲4、支持行业专业术语和专有名字的识别转写，包括法律、教育、医疗等行业。
	1套

	2
	一体化终端
	1.终端采用金属材质，便携式箱体设计，同时内置电源与电池，无需额外携带电源；

2.终端采用一体化设计，无需配合其他设备或模块即可独立完成离线语音转写； 

3.网络：内置4G模块，具备4G网卡插槽；

4.CPU：Intel Core i7及以上；

5.显卡：显存≥2G；

6.内存：≥30G；

7.硬盘：≥250G，SSD固态；

8.显示器：屏幕尺寸≥15”，显示比例16:9 ，物理分辨率≥1920*1080；

9.音频输入接口：不少于1个CANNON、1个6.5mm、1个3.5mm接口

10.音频输出接口：不少于1个3.5mm接口；

11.显示输入端口：不少于1个SDI、1个DVI-D、1个HDMI、1个VGA高清视频接口（需提供产品实物图片并加盖原厂公章）；

12.显示输出端口：不少于1个HDMI高清视频接口；

13.USB：不少于2个USB3.0、2个USB 2.0接口；

14.其它：内置RJ45接口

15.快捷键：内置独立的快捷键，可实现一键开始转写、暂停转写和停止转写（需提供产品实物图片并加盖原厂公章）；

16.摄像头：内置高清摄像头，分辨率≥720p。
	1台

	3
	语音转写应用
	管理应用
	1.关键词优化：支持通过文档批量添加中文名词为优化词，在转写过程中，相同发音的词语可优先识别为优化词，有效提升该优化词的转写准确率（该功能须提供软件界面截图并加盖原厂公章）；

2.语气词屏蔽：支持在语音转写的过程中自动屏蔽语气词和多余的词汇，以保证文稿的规整；

3.自动分段：支持在实时语音转写成文字的过程中，对转写的文字智能分词分段，便于阅读理解和后续编辑；

4.统一入口：产品各功能应用与管理模块具备统一入口，同一操作界面中须同时包含实时语音转写、录音转写、字幕上屏、历史记录、系统设置、关闭系统等功能应用的入口，并能够查看网络连接状态、电池电量、系统音量、输入法等系统状态；

5、安全设置：支持设置系统密码、导出系统日志。
	1套

	
	
	转写应用
	一、支持实时语音转写

针对连续语音流进行实时语音转写识别，实现快速记录：

1.声音输入须可选外接麦克风、内置麦克风和蓝牙麦克风；

2.实时输出文字结果，且无需借助其他终端与设备，即可在一体化终端中对文字结果进行即时编辑、搜索及替换，无需等待输出完整文稿再行整理，有效规避信息遗漏；

3.须具备独立开关操作界面，可手动打开或关闭外接屏幕的字幕开关；

4.转写完成后，须同时生成文字稿、对应的录音文件及标准SRT字幕文件，并可通过U盘导出，其中，SRT字幕文件可直接用于其他视频的编辑与合成；

5.支持生成实时语音转写记录列表，包含创建时间、记录时长和文件大小等信息，且支持下载、删除、编辑记录名称等操作（该功能须提供软件界面截图并加盖原厂公章）；

6.须支持基于声纹识别的一键角色区分功能，可通过分析语音转写历史记录中的声纹，一键自动区分转写文稿中的不同讲话人，且对应的讲话人通过不同颜色在转写记录进度条中标识，点击进度条中的颜色能够跳转到对应讲话人的文稿；

7.为便于区分讲话人角色及后期文稿加工和整理，须支持批量修改和替换讲话人名称。

二、支持PPT演说记录与分享

对于PPT演讲、培训等场景，支持演说后扫码分享现场录音与图文信息，可随时随地阅读，便于理解：

1.支持使用一体化终端直接演示PPT并进行记录与分享，或使用其他设备、并通过视频输入的方式将PPT画面导入一体化终端进行PPT演示并记录与分享（该功能须提供软件界面截图并加盖原厂公章）；

2.演说开始之前支持手动添加演讲计划，添加生成的信息包括演说名称、创建时间及演说分享的二维码；

3.支持演说过程中，在PPT中叠加字幕，并可手动选择字幕的开关、字幕的语言（至少应包括单中文、单英文和中英双语）及调整字幕的位置（至少应包括屏幕上方覆盖PPT、屏幕上方不覆盖PPT、屏幕下方覆盖PPT、屏幕下方不覆盖PPT）；
4.具备独立的转写结果显示界面，且仅在一体化终端中显示，不会显示在外接屏幕中；

5.支持演说内容的二维码分享，演说结束后，在联网状态下可即时生成分享二维码，对演说全过程的音、图、文字对照内容进行网络分享，且二维码支持下载，扫描二维码即可获取对应演说内容；

6.演讲分享的内容支持音字对照功能，点击音频图标播放语音时，对应的文字会出现变色与音频对照；

7.如演说分享涉及敏感内容，支持手动修改并一键更新分享，或直接一键取消分享；

8.演说内容支持导出至移动存储设备，导出的内容至少须包括演说内容文字稿、演说音频文件、PPT录屏文件及标准SRT字幕文件，其中，SRT字幕文件可直接用于其他视频的编辑与合成；

9.支持一键打开或关闭演说内容的自动上传及即时生成分享二维码的功能。

三、支持中英双语实时字幕上屏

对于会展宣传、视频会议、大型会议等场景，提供实时中文字幕展示：

1.支持转写结果连接显示设备投放，进行转写的中文或英文结果实时分享，显示设备可实时显示讲话人的所讲述的文字；

2.支持在语音转写成为中文文稿的同时，将中文文稿同步翻译成为英文文稿，并通过字幕的方式显示并输出；

3.支持在英文语音转写成为英文文稿的同时，将英文文稿同步翻译成为中文文稿，并通过字幕的方式显示并输出；

4.至少须支持三种显示模式：单中文字幕输出并投屏显示模式、单英文字幕输出并投屏显示模式及中英双语字幕混合输出并投屏显示（该功能须提供软件界面截图并加盖原厂公章）；

5.同步翻译的英文字幕或中文字幕输出支持在纯离线环境下完成，全程无需联网；

6.在输出字幕上屏界面中，可对输出字幕的文字大小、字幕位置、单行显示文字数量、文字颜色、背景颜色等做调整，匹配不同规格的输出屏幕和背景；

7.在输出字幕上屏界面中，可对输出字幕的文字做实时编辑调整并同步到上屏显示，可在字幕上屏显示过程中实时进行优化词输入；

8.支持视频叠加字幕模式，将其他设备的视频信号输入一体化终端，在视频画面中叠加字幕，并输出叠加字幕后的视频，须支持视频会议字幕叠加、宣传视频叠加字幕等应用；

9.支持输出字幕的自动分段；

10.字幕上屏的同时，须自动记录转写结果并同步生成中英双语文稿，文稿可通过U盘或其他存储介质导出（该功能须提供软件界面截图并加盖原厂公章）。

四、支持历史音频转写

对于录音文件的转文字需要，通过U盘或其他介质导入音频文件即可实现转写成为文字稿：

1.支持音频文件的快速离线转写，单个连续音频文件时长最大可支持5个小时，且1个小时的音频文件转写数据文稿所需时间不超过10分钟；

2.支持.mp3、.wav、.amr、.m4a等主流音频文件格式；

3.支持音频文件的批量导入与转写；

4.转写结束后，可即时生成录音文件转写记录列表，包含录音文件名称、录音文件时长、录音文件大小、转写剩余时间等信息；

5.如转写失败，支持一键重新转写或一键删除等操作；

6.录音转写结果可在一体化终端中直接进行本地编辑，无需导出后再行编辑；

7.转写结果可导出至U盘，至少须包含转写文字稿和标准SRT字幕文件，其中，SRT字幕文件可直接用于其他视频的编辑与合成.

五、支持历史记录存档

各功能应用生成的记录存档可自动分类存储在本地，并自动生成对应的转写记录列表：

1.各功能应用的转写记录列表，至少应包含记录名称、创建时间、记录时长、记录大小等信息；

2.转写记录支持批量导出、批量删除等操作；

3.支持即时显示本地硬盘剩余存储空间，便于对转写记录的归档与整理。
	1套

	4
	蓝牙麦克风
	1.定制无线蓝牙麦克风，领夹式设计； 

2.支持蓝牙4.1及以下标准协议，连接稳定可靠；

3.内置2个拾音麦克风，有效拾音距离不小于10米；

4.内置双麦阵列降噪算法，确保收音质量与文字转写准确度；

5.支持一键选择麦克风的收音模式，至少应包括全向收音模式与指向收音模式；

6.麦克风采用一体化设计，无需配置开关、音量调节等实体按键；拿起即可自动开机，并自动与主机连接使用，无需任何开关、蓝牙连接等操作；

7.便携式终端配备麦克风专用充电收纳槽，收纳于终端中即可自动充电，无需单独配备充电器。
	1个

	磋商现场需提供转写机样品一台，样品应于磋商截至时间前和磋商响应文件一起送达，未按规定时间送达的样品按未提供样品处理！


